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This amendment is raised to incorporate the following information: 
 
 
Question received on tender: 
 
 
Q1. Annex A, Delivery, specifies "lights must be packaged in protective poly bags".  The lights are 
packaged in a clamshell package; a poly bag represents custom packaging and may increase the costs 
of the bid. Is this a mandatory requirement? 
 
A1. Yes, this is a mandatory requirement for the lights as bulk packaging in poly bags will minimize the 
labour and logistics in unpacking the lights, along with reduce the cardboard and plastic the commercial 
packaging waste it creates for the RCMP. Past procurement of the lights in poly bag bulk packaging has 
proven to be easier (lighter) and less costly on shipping for the RCMP.   
 
 
 
 
Cette modification est soulevée pour intégrer les renseignements suivants: 
 
 
La question a reçu sur appel d'offres: 
 
 
Q1. L'annexe A, à la livraison, précise "feux doivent être emballés dans des sacs de polyéthylène de 
protection ». Les lumières sont emballés dans une benne; une trousse de poly sacs représente 
emballage personnaliser et peuvent augmenter les coûts de la soumission. Est-ce que c'est une exigence 
obligatoire? 
 
R1. Oui, il s'agit d'une exigence obligatoire pour les feux comme emballage en vrac en poly sacs 
permettra de réduire au minimum le travail et de logistique à déballer les lumières, ainsi que de réduire 
les déchets d'emballage en carton et plastique commercial qu'il crée pour la GRC. Passé 
d'approvisionnement des feux en poly sacs d'emballage en vrac s'est révélée plus facile et moins coûteux 
(plus pâle) sur la navigation pour la GRC. 


